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1st Sunday of Lent / 1° Domingo del Cueresma

In our prayers let us ask the Lord for health
Bayer  for our sisters and brothers who are ill:
Reguet En nuestras oraciones pidamos al Seiior
por la salud de nuestras hermanas
y nuestros hermanos enfermos:

Glyssie Esquivel, Reynaldo Vela, Angel Cantu, Olga B.,
Linda Duncan, Maria J., Olga B., Arthur Thomas, Lisa Lee,
Luis M Vega, Barbara Cantley, Suzie Littrell, Helen Arispe,
Alena Quintero, Irma Mendez, Nildia Johnston, Manuel M.,
Lucy Barajas, Tim Knotts, Lisa Lee, Douglas, Tyler Acosta,
Jo-Ann Case, Brenda, Diane Thatcher, Jennifer Sanchez,
Jose Martinez, John Cortez, Andrew, Velma Duran,

Jan Beland, Kenia Aguilar, Dolores Vaquera & family,

Sara Chase, Navarro, Catarina Garza, Ruddy Ballesteros
DeLeon, Debbie Garcia, Armando Aguero, Vanessa P.,
Nicanora Rodriguez, Paul D., Angel Cantu, Barbara Garza,
Evan Pesek, Laura Cynthia Peters, Bill Eastman, Rose,
Felix Davila, Ernesto Sosa, Robert, Adam Thomas, Melissa,
Michael Burgos, Christine, Pawlick family, Rhonda Hogan,
Barbara Rials, Trini & Jackie Cantu, Tony Rippy, Edwardo
Guevara, Adalene, Janet Hillson, Pablo Martinez, Aleda,
Lucy Zamora, Ariel & Clara Casiano, Donelia Jimenez,
Jeannie & Paul, Maria Ramos, Roland Guerra, Anna Cortez,
Ignacio Urabazo, Becky Cortez, Francis, Judy Gutierrez
Kahn, Alfredo Covarrubias & family, Sergio Martinez Ortiz,
Rocio Martinez Ortiz, Derrick Hensley, Edith, Blanca,

Juan Esquival, Rocio Martinez, Hector Balderas, Rob Wick,
Diana Palomo, Vicky Guevara, Mary Angel Garcia,

Manuel Lozano, Sylvia Gonzales, Sophia Pusateri,

Jose Reyes, John Baldwin, Manuel & Tenchia Trevino,
Julie Martinez, Anna Roberta Kotso, Nicholas Kerwin,
Nick Ramos, Maria Luisa Nieto, Daniela Basulto,

Joann & Sebastian, Carlos Alberto Garcia, Gil Chagoya
Donna Ann Salinas, Michael Thompson, Ginobili Villa,
Melquiades Cardenas, Mary Lou Thompson,

Camelia Pineda, Maya Kadinca Roa, Karen Margarita
Gomez Roa, Leticia Carmelino, Jose Soltero, Irene Cantu,
Francisco Valenzuela, Ernesto Maestas, Nicole

Marie Mondani, Emma Phillips, Reynaldo Ricky Yanong,
Olivia Rodriguez, George San Augustin, Rafael Torres,
Maxine Lerma, Richard Valentino stease

pray for
the sick

There will be NO Edge or
Religious Education
Classes on March 11th & 12th due to Spring
break, enjoy your time with family and friends. Edge will

resume on Tuesday March 18th and Religious Education on
Wednesday March 19th.

PHHE P FEHE CPHHE PR HEE PR CPHHE R T P
NO habra clases de Edge ni de Educacion Religiosa
el 11y 12 de Marzo debido a las vacaciones de primavera.
Disfrute de su tiempo con familiares y amigos. Edge se
reanudara el Martes 18 de Marzo y Educacion Religiosa el
Miércoles 19 de Marzo.

Religious Education News

COMMITTEES
Pastoral Council President:  Julio Zamago
Finance Council President: Barbara Stewart
Building Board President: Tony Canez

CHOIR DIRECTORS

Music Coordinator: Jorge Castellanos
Gil Lugo, Sat.; 5:30pm & Sun; 7:30am
Bill Staggs, 9:15 a.m.
Michelle Hernandez, 11 a.m..
Jorge Castellanos, Spanish 1p.m.
Cedric Elevancini. , Spanish 3 p.m.
Lilli Soto, 5 p.m. or Bill Staggs 5 p.m.
Lupita Gonzalez 7p.m. Sunday
To join the choir, call the director of the Mass you attend.

SACRAMENTS

ANOINTING OF SICK: Contact the church office to setup an
appointment with a priest.

INFANT BAPTISMS: 3rd Saturday of the month in English
& 4th Saturday of the month in Spanish. Please contact the
parish office to register.

MARRIAGE & QUINCEANERA MASS: At least 6 months
notice is required. Contact Deacon David at the parish office.
OCIA: Adult converts or those needing sacraments are invited.
Please contact Timo Zepeda for more information.
RECONCILIATION: Wed. 5:30 p.m.& Sat. 3:30 p.m. or by
appt.

RELIGIOUS EDUCATION & EDGE: Includes preparation

for First Communion and Confirmation Grades K—High School.
Email: RE@saintmonicaconverse.net 210-658-3816

Planning a Quinceafiera?
Here are the requirements: A parishioner of St. Monica
Has been baptized and has received the sacrament of first
communion. Has either made confirmation or attending
religious education .Contact the office at least 6 months
in advance to secure date and time. Please be aware that
there will be a rehearsal a day or two before the event.
Please contact Deacon David in the parish
office for any other questions or concerns.

(Estas planeando una Quinceafiera? ", "1 o
Estos son los requisitos: Feligrés de Santa =
Mobnica, ha sido bautizado y ha recibido el
sacramento de la primera comunion.

Ha hecho la confirmacion o esta en clases de educacion
religiosa. Pongase en contacto con la oficina con al
menos 6 meses de anticipacion para asegurar la fecha y
la hora. Tenga en cuenta que habra un ensayo uno o dos
dias antes del evento. Por favor, pdngase en contacto con
el Diacono David en la oficina parroquial para cualquier
otra pregunta o inquietud.

St. Monica, pray for us.

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com

Santa Monica. ruega por nosotros.




ST. MONICA CATHOLIC CHURCH, 501 North St. CONVERSE, TX 78109

MASS SCHEDULE:
The 9:15 a.m. & 1 p.m. Sunday Masses & Mon-Sat daily
Masses are live-streamed on Facebook.

HORARIO DE MISA: Las misas de 9:15 a.m. y 1 p.m. el
domingo son transmitido en vivo en Facebook.
THE PRIEST SCHEDULE IS SUBJECT TO CHANGE
EL HORARIO SACERDOTE SUJETO A CAMBIO
Monday/Lunes, March 10th
Mass/ Misa
Mass/ Misa (Bilingual/Bilingiic)
Tuesday/Martes, March 11th
Mass/Misa 8:15 a.m. Fr. Thumma
Mass/ Misa (Bilingual/Bilingiic) 6:30 p.m. Fr. Thumma
Wednesday/Miércoles, March 12th
Mass/Misa 8:15a.m. Fr. Rafael
Confessions / Confesiones 5:30 p.m.
Mass/ Misa (Bilingual/Bilingiie) 6:30 p.m. Fr. Rafael
Thursday/Jueves, March 13th

8:15 a.m. Fr. Rafael
6:30 p.m. Fr. Rafael

Mass/Misa 8:15 a.m. Fr. Thumma

Mass/Misa (Bilingual/Bilingiie)  6:30 p.m. Fr. Rafael

Holy Hour / Hora Santa 7:15 p.m.
Friday/Viernes, March 14th

Mass/Misa 8:15 a.m. Fr. Thumma

Stations of the Cross/Via Crucis 6 p.m.
Mass/ Misa (Bilingual/Bilingiic) 6:30 p.m. Fr. Thumma

Saturday/Sabado, March 15th

Rosary/Rosario 9:00 a.m.

Mass/Misa (Bilingual) 9:30 a.m. Fr. Rafael

Confessions/Confesiones  3:30 p.m.

Mass/Misa 5:30 p.m. Fr. Thumma
& Den. Luis

2nd Sunday of Lent
2 Domingo de Cuaresma
Sunday/Domingo, March 16th
Masses in a.m. 7:30 a.m. Fr. Thumma

& Dcen. Luis
Misas de la mafiana 9:15 am. Fr. Thumma
& Den. Luis
11:00 a.m. Fr. Thumma
& Dcn. David
Masses in p.m. 1 p.m. (Espaiiol) Fr. Rafael
& Den. David
3 Pp-m. (Espaiiol) Fr. Rafael
& Decn. Joel
Misas de la tarde 5 p.m. (English) Fr. Rafael
& Dcen. Joel
7 Pp-m. (Espaiiol) Fr. Rafael
& Den. Joel

The Sanctuary Lamp is for the special intention

of the family of:

Jose & Juanita Marroquin SF

March 9, 2025

Mon 3/10
Tue 3/11
Wed 3/12
Thurs 3/13

8:15 a.m. (SI) St. Monica Parishioners
8:15 a.m. 1 Holy Souls in Purgatory
8:15 a.m. (SI) Conversion of Sinners

8:15 a.m. (B) Madelyn Corrales
+ Maria Del Carmen Munoz

6:30 p.m. (SI) For the Jubilee Pilgrims
8:15 p.m. 7 Holy Souls in Purgatory
6:30 p.m. 7 For the Jubilee Pilgrims

9:30 a.m.(SI) For the Jubilee Pilgrims
5:30 p.m. (B) Roger Moore
1 Leissa Sutton
+ Preston Trinkle

7:30 a.m. (B) Alexander Corrales
(B) Anderson Corrales
(B) Richard Marshall
1 Elaine Marbach

9:15 a.m. (SI) Knights of Columbus Council
(B) Mario Villareal Sr.
+ Richard Hite

11:00 a.m. (SI)Chijioke & Uzoamaka Nnajiofor
+ Francisco Valenzuela
+ Edward Perrill
1 Virginia Gomez
+ Dale Wilson
1 Rachel Gonzalez
1 Rebeca Graham
1 Rosemary Sosa
1 Enoemem Akai
1 Carlos Contreras
1 Secundina Contreras
+ Inocencio M. Ruiz

1:00 p.m. (SI) Milagros Ramirez
(B) Patricio Trinidad
1 Jose Ricardo Hernandez
1 Josefina Batres
+ For the unborn

3:00 p.m. (SI) Raul Ramirez
(B) Luis Gamez
1 Valentina Gamez
1 Julia Cardenas Salazar
1 Pete Karaffa

5:00 p.m. (SI) Conversion of Sinners

Fri. 3/14

Sat. 3/15

Sun. 3/16

COLLECTIONS

March 2nd $ 16,105.00
Online collection $ 4,919.50

Second Collection for St. Vincent de Paul $ 3,327.00

Online Collection for St. Vincent de Paul $  469.00
Online Collection for St. Monica School $§  295.00
March 16th  Second Collection:

Vacation Bible School

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com



1st Sunday of Lent / 1° Domingo del Cueresma

“Pastor’s Voice”
The Power of Faith: Romans 10:8-13

Dear Brothers and Sisters in Christ,

In today’s world, we are often reminded of the power of
words—how they can inspire, heal, comfort, or even wound.
Yet, in Romans 10:8-13, St. Paul emphasizes the most powerful
words we can speak: the words of faith in Jesus Christ.

St. Paul tells us: "The word is near you, on your lips and in
your heart" (Romans 10:8). What he is referring to is the
profound truth that salvation is accessible to everyone. It’s not
distant or out of reach; it is near, and it is as close as our own
hearts and mouths. This means that anyone, regardless of their
past or their circumstances, can turn to Jesus Christ and be
saved simply by professing their faith in Him.

St. Paul explains that salvation comes through faith in Jesus
Christ, and that if we confess with our lips and believe in our
hearts that Jesus is Lord, we will be saved. He
continues: “Everyone who calls on the name of the Lord will be
saved” (Romans 10:13). This powerful declaration calls us to
recognize that salvation is available to all. It’s not reserved for a
select few; it is an open invitation to anyone who believes in
Jesus Christ.

In this passage, St. Paul highlights two important aspects of our
faith:

1. The Power of Confession: Confession is not just about
speaking words—it is a declaration of what we truly believe.
When we confess Jesus as Lord, we are acknowledging that He
is the one who has saved us and is the center of our lives. Our
words are a reflection of the faith that lives in our hearts.

2. The Universality of Salvation: "Everyone who calls on the
name of the Lord will be saved." This is a promise that
transcends boundaries of nationality, background, or status.
Salvation is not restricted to a particular group; it is for anyone
who comes to God with a sincere heart. There are no barriers in
God's grace—His love is for all.

As we reflect on this passage, let us remember that the Gospel
message is simple yet profound. It is not dependent on our
achievements, our status, or how “good” we have been.
Salvation is not earned, but given freely through our faith in
Jesus Christ.

The invitation to salvation is always before us. It is a reminder
that God’s love is unyielding and that through faith in Jesus, we
have access to eternal life. Our response to this gift of grace
should be one of humble acceptance, and a call to share this
message with others.

In our everyday lives, let us not only speak the words of faith
but live them out. May our hearts be filled with the truth of
God’s love, and may we be instruments of that love in the
world, sharing the message of salvation with all those we meet.

Let us continue to call on the name of the Lord, remembering
that in Him, all things are made new. May we be faithful
witnesses of the transformative power of His love. God Bless
America.

Yours in Christ,

Rev. Thumma Prathap
March 8 & 9 2025

“Voz del Pastor’
El Poder de la Fe: Romanos 10:8-13

Queridos Hermanos y Hermanas en Cristo,

En el mundo de hoy, a menudo se nos recuerda el poder de las
palabras: como pueden inspirar, sanar, consolar o incluso herir. Sin
embargo, en Romanos 10:8-13, San Pablo enfatiza las palabras
mas poderosas que podemos hablar: las palabras de fe en
Jesucristo.

San Pablo nos dice: "La palabra esta cerca de ti, en tus labios y en
tu corazon" (Rm 10,8). A lo que se refiere es a la profunda verdad
de que la salvacion es accesible a todos. No esta lejos ni fuera de
nuestro alcance; Esta cerca, y esta tan cerca como nuestros propios
corazones y bocas. Esto significa que cualquier persona,
independientemente de su pasado o sus circunstancias, puede
volverse a Jesucristo y ser salva simplemente profesando su fe en
EL

San Pablo explica que la salvacion viene a través de la fe en
Jesucristo, y que si confesamos con nuestros labios y creemos en
nuestros corazones que Jesus es el Sefor, seremos salvos. Y
continia: "Todo el que invoque el nombre del Sefor se
salvara" (Romanos 10:13). Esta poderosa declaracion nos llama a
reconocer que la salvacion estd al alcance de todos. No esta
reservado para unos pocos elegidos; es una invitacion abierta a
cualquiera que crea en Jesucristo.

En este pasaje, San Pablo destaca dos aspectos importantes de
nuestra fe:

1. El Poder de la Confesion: La confesion no se trata solo de
decir palabras, es una declaracion de lo que realmente creemos.
Cuando confesamos a Jesis como Sefior, estamos reconociendo
que El es el que nos ha salvado y es el centro de nuestras vidas.
Nuestras palabras son un reflejo de la fe que vive en nuestros
corazones.

2. La Universalidad de la Salvacién: "Todo el que invoque el
nombre del Seflor se salvard". Esta es una promesa que trasciende
las fronteras de nacionalidad, origen o estatus. La salvacion no esta
restringida a un grupo en particular; es para cualquiera que se
acerque a Dios con un corazén sincero. No hay barreras en la
gracia de Dios, Su amor es para todos.

Al reflexionar sobre este pasaje, recordemos que el mensaje del
Evangelio es simple pero profundo. No depende de nuestros
logros, de nuestro estatus o de lo "buenos" que hayamos sido. La
salvacion no se gana, sino que se da gratuitamente a través de
nuestra fe en Jesucristo.

La invitacion a la salvacion esta siempre ante nosotros. Es un
recordatorio de que el amor de Dios es inquebrantable y que a
través de la fe en Jests, tenemos acceso a la vida eterna. Nuestra
respuesta a este don de la gracia debe ser una aceptacion humilde y
un llamado a compartir este mensaje con los demas.

En nuestra vida cotidiana, no solo pronunciemos las palabras de fe,
sino que las vivamos. Que nuestros corazones se llenen de la
verdad del amor de Dios, y que seamos instrumentos de ese amor
en el mundo, compartiendo el mensaje de salvacion con todos
aquellos que conozcamos.

Sigamos invocando el nombre del Sefior, recordando que en El
todas las cosas son hechas nuevas. Que seamos testigos fieles del
poder transformador de su amor. Dios bendiga a Estados Unidos.

Suyo en Cristo,

Rev. Thumma Prathap
8y 9 de Marzo del 2025

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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Save the Date Sun. May 4th Reserve la Fecha:

?I(’.“‘;tcdt?or
7 Domingo, 4 de Mayo

And join us for music, food and fun for

the entire family during our annual parish I=Lmam. Y| ¥ Gnase a nosotros para disfrutar de
festival on Sunday, May 4th. Please also GAMES mdsica, comida y diversién para toda la
consider participating in any of the ALk s familia durante nuestro festival

: s : % parroquial anual el Domingo 4 de Mayo.
following specific ways E;ﬂ’" Considere también participar de

- Become a Sponsor: make a monetary MyE? cualquiera de las siguientes formas:
giﬂ', as an individual or as a business, to AUcTion " i -Sea un qurocinador: haga una donacidn
cover the costs of the tent, the band, 5 m monetaria, como individuo o como

the DJ, the permits, and anything we & BeBr empresa, para cubrir los costos de la
heed to prepare for the event. Your Ay carpa, labanda, el DT, los permisos y
support will be acknowledged during the |#& IAel|  todo lo que neceSITemos para preparar

Now Accepting Vendors!! el evento. Su apoyo serd reconocido
; durante el festival y estaremos

encantados de mostrar un cartel que
“| anuncie su empresa. Para obtener
e informacion, llame a Bertha Castellanos

(210) 862-5549 o Ludy Kent (210) 862-4547.
- Sea un vendedor: Por $30 puede alquilar un espacio de 12
x 12" para vender casi cualquier tipo de mercancia, excepto
comida. Los formularios de inscripcién y mds detalies estdn

festival, and we will be glad to display a ceptint
sign anniouncing your business, For e o o

information call Bertha Castellanos (210) or call 210-658-3816
862-5549 or Ludy Kent (210)862-4547. |sanimomer

- Become a Vendor: For $30 you can rent S e
a12' x 12" space to sell almost any type of
merchandise, except food. Registration forms and

more details are available online at: https:// disponibles en linea en: https://saintmonicaconverse.net/st-
saintmonicaconverse.net/st-monica-festival-vendor- monica-festival-vendor-registration. Comuniquese con Maria
registration. Contact Maria Garcia (210) 264-4040 or || Garcia (210) 264-4040 o Nancy Zepeda (210) 410-7648 si
Nancy Zepeda (210)410-7648 for questions. tiene preguntas.
St. Monica Pictorial Directory Directorio Pictorico de Santa Monica
: Hi all, Our pictorial directory is growing. Hola a todos. Nuestro Directorio Pictérico esta
* We have close to 350 families! Don’t creciendo. jTenemos cerca de 350 familias! No :
= worry, you still have time to participate. se preocupe, todavia esta a tiempo de :
: The deadline for submitting your photos :; participar. La fecha limite para enviar sus fotos :
: is Monday, March 31st. Email your photo to = es el Lunes 31 de Marzo. Envie su foto por correo :
directory@saintmoniconverse.net '- electronico a:  Directory@saintmonicaconverse.net.
: Once we upload your photo, you will receive a : = Descargaremos su foto y luego le enviaremos un correo :
E confirmation email from us with instructions on how :E electronico de confirmacion con instrucciones sobre — :
: to create your member account. EE cOomo crear su cuenta de miembro. Para su comodidad, :
® For your convenience, we will be in front of the = estaremos frente a la iglesia despucs de todas las misas =
: church after all masses the weekend of March 22 &23. & - el fin de semana del 22 y 23 de Marzo. Le tomaremos
: We will take your photo and answer any questions you % £ una foto y responderemos cualquier pregunta que pueda
= may have. You can also email your questions = tener. También puede enviar sus preguntas por correo :
: to directory@saintmonicaconverse.net. If you have _: : electronico a directory@saintmonicaconverse.net. Si
£ questions about the Pictorial Directory, or are having 3 » tiene preguntas sobre el Directorio Pictérico, o tiene E
= problems logging in to the site, please email us. problemas para iniciar sesion en el sitio, envienosun i
: _ _: correo electronico. :
. We will be happy to help you! iEstaremos encantados de ayudarte!
: A R R R D

Los Caballeros de Colon y la Sociedad de San
Vicente de Paul organizaran una colecta de 40 Latas
para la Cuaresma, una colecta de alimentos para la

The Knights and Saint Vincent De Paul @ 5t Monia Counc 900
Society will host 40 cans for lent food

rive for the Saint Vincent De Paul f CANSFOR § . : .
dar\llti OPleaess brin docrfation: o flIllOI?Od 40LENT despensa de alimentos de San Vicente. Traiga sus
pantry. g messsrmrmeseany donaciones de alimentos no perecederos y

p@rlshable foods and plgce on the collection TREICITIIE T coloquelas en los contenedores de recoleccion en el
bins in the foyer Th(?re 15a special need — S vestibulo. Hay una necesidad especial de Macaroni
for Mac & cheese, rice, pinto beans, cereal, con Queso, arroz, frijoles pintos, cereales, salsas
pasta sauce and peanut butter. CAN para pasta y mantequilla de mani.

Thank you in advance for your generosity. Gracias de antemano por su generosidad.

5 View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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Our 2025 Archbishop's Appeal for |

Ministries theme is...

pRE-K 3 TO 8TH GRADE

REGISTRATIONIS NOW OP
FUN & CREATIVE ACTIVITIES

FINE ARTS, SPORTS,
DANCE, ART, WATER DAYS,
FIELD TRIPS AND MORE!

Session 1

§t. Monica
Catholic School

For Information Contact

210-658-6701 jrraxer@saintmonica net
Jessie Traxler- Coordinator

. .“""1.!

Join us on the Mission of Hope!

Every act of generosity reflects God’s gifts to us. It is
through these gifts that we are called to the common
purpose of caring for those in need and instilling HOPE in
our community. Together we can achieve this goal through
the Archbishop’s Appeal for Ministries. This is an annual
campaign supporting more than 30 shared ministries that
advance the mission of the Catholic Church in our area.
The Archbishop Appeal happens every year because the
need remains each year, it’s not a one and done . The
theme this year coincides with this year of Jubilee.

Mission of Hope
HOPE for the young homeless mother that needs a place to
stay with her young baby, in the Guadalupe Home
HOPE for the children who are in a dangerous situations in

Saint Perter & Saint Joseph home for children in crisis.
HOPE for the migrants who is new to our country and new
to our culture who is running from wars and other through
St. Stephens Center
HOPE for each of in the Assumption Seminary which

provide the priests and deacons which we so deeply need
to have mass to get the Eucharist which is the source and
summit our faith.

With 1800 families in our parish we can reach goal and
receive funds back to our parish. With the Archbishop and
Fr Thumma, T urge you to consider donating just $60 to
help ensure these ministries and so many more continue to
be available to all in our Archdiocese. We now ask you for
all of us to come together during this time and this Jubilee
year, May God Bless you, your family our parish and our
Archdiocese.

Please visit: archsa.org/archbishops-appeal to give today!
Have questions? Please call (210) 734-1910

Unase a Nosotros en la Mision de la Esperanza!

Cada acto de generosidad refleja los dones que Dios nos ha dado.
Es a través de estos dones que estamos llamados al propoésito
comun de cuidar a los necesitados e infundir ESPERANZA en
nuestra comunidad. Juntos podemos lograr este objetivo a través de
la Campaiia del Arzobispo para los Ministerios. Esta es una
campafa anual que apoya a mas de 30 ministerios compartidos que
promueven la mision de la Iglesia Catdlica en nuestra area. La
Campaifia del Arzobispo se lleva a cabo todos los afios porque la
necesidad persiste cada aflo, no es algo que se hace una sola vez. El
tema de este afio coincide con este Afio del Jubileo.

Mision de Esperanza

ESPERANZA para la joven madre sin hogar que necesita un
lugar donde quedarse con su bebé en el Hogar Guadalupe.
ESPERANZA para los nifios que estan en una situacion
peligrosa en el hogar para nifios en crisis de San Pedro y San
José.

ESPERANZA para los inmigrantes que son nuevos en
nuestro pais y en nuestra cultura y que huyen de las guerras y
otras situaciones a través del Centro St. Stephens.
ESPERANZA para cada uno de los Seminarios de la
Asuncidn que proporcionan los sacerdotes y didconos que
tanto necesitamos para tener misa y recibir la Eucaristia, que
es la fuente y la cumbre de nuestra fe.

Con 1800 familias en nuestra parroquia podemos alcanzar
nuestra meta y recibir fondos para nuestra parroquia. Con el
Arzobispo y el Padre Thumma, los insto a que consideren
donar solo $60 para ayudar a garantizar que estos ministerios
y muchos mas sigan estando disponibles para todos en
Nuestra Arquididcesis. Ahora les pedimos que todos nos
unamos durante este tiempo y este afio jubilar. Que Dios

los bendiga a ustedes, a sus familias, a nuestra parroquia 'y a
nuestra Arquidiocesis.

Por favor visite: archsa.org/archbishops-appeal para donar
hoy! Tiene preguntas? Llame (210) 734-1910

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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5 de Marzo -
13 de Abril

40 DIAS

March s - April 13

DAYS FORLI FE AYUDE A SALVAR VIDAS EN SAN ANTONIO !

jPuede proteger a las madres y a los nifios uniéndose a esta movilizaciéon

mundial para orar y ayunar por el fin del aborto! A través de la oracion y
1 el ayuno, las vigilias pacificas y la difusién comunitaria, 40 Dias por la

HELP SAVE LIVES IN SAN ANTONIO! Vida ha inspirado a mas de 1.000.000 de voluntarios. Con la ayuda de Dios,

estos son los resultados comprobados en 30 campaiias coordinadas:

. Mas de 25,000 bebes salvados

You can protect mothers and children by joining  Here's how to take part in 40 Days for Life in

this worldwide mobilization to pray and fast for  our community: . Mas de 150 instalaciones cerradas
d to abartion! i o . .
et Vigil location: Outside Planned e  Mas de 250 trabajadores reconvertidos
Through prayer and fasting, peaceful vigils and Parenthood 2140 Babcock Rd, 78229 , . . . ’ .
; Aqui se explica como participar en los 40 Dias por la Vida en nuestra
community outreach, 40 Days for Life has Vigil hours: (7 am 1o 7 pm Mon-Sat) .
munidad;
inspired 1,000,000+ volunteers! Local contact: Cindi Serma — comunidad; L . . .,
With God's help, here are the proven results in cindi@sacll.org — (210)410-9424 Ubicacion de la Vigilia: Fuera de “Planned Parenthood
30 coordinated campaigns Learn more . getinvolved ... and sign 2140 Babcock Rd, 78229
« Over 25,000 saved babies up for prayer times by visiting our campaign Horario de Vigilia: 7 am a 7 pm Lunes a Sibado
« More than 150 closed facilities at the web address shown below!

Contacto Local: Cindi Serna 210-410-9424 cindi@sacfl.org

Aprenda mas...participe...e inscribase para los momentos de oracién visi-
tando nuestra campana en la direccién web que se muestra a continuacion.

40davsforlife.com/sanantonio 40davsforlife.com/sanantonio

» More than 250 converted workers

We invite you to join us on a special spiritual retreat for
women serving and women who have served in our Armed

La invitamos a unirse a nosotros en un retiro espiritual especial
para mujeres en servicio y mujeres que han servido en nuestras

Forces. It is an extraordinary weekend focusing on w Fuerzas Armadas. Es un fin de semana extraordinario
your faith, its application to daily life, your presence at que se centra en su fe, su aplicacion a la vida diaria, su
the liturgy and building purpose in your prayer life. Tt pocr  Presencia en la lmggw y la construccion de un propdsito
Cultivate friendships with other military women of Luke 2346 en su vida de oracion. Cultive amistades con otras

faith during the retreat that takes place April 10 — 13, H mujeres militares de fe durante el retiro que se llevara a
2025 at the St Anthony de Padua Retreat Center. The cabo del 10 al 13 de Abril de 2025 en el Centro de

s Retiros San Antonio de Padua. El retiro comenzara el
Jueves por la noche en nuestra parroquia patrocinadora,
Santa Monica, y el registro comenzara a las 5 p. m. El
fin de semana concluira luego de una pequefa recepcion
el Domingo después de la misa de las 11 am en Santa Ménica
) . . para usted y su familia. El costo del retiro es de $220. Para
guarantee your spot, a deposit of $5. 0is required. AcTS Missions Miltary 2aTantizar su lugar, se requiere un deposito de $50. No
Feel free to use the QR code to register or g0 by the  wemen's rewear 2025 dude en utilizar el codigo QR para registrarse o pasar por
office and fill out an application. April 10-13 15 oficina y llenar una solicitud.

PLEASE NOTE: Confidential scholarships are b’?fa # TENGA EN CUENTA: Hay becas confidenciales disponibles
available because financial difficulties should not e porque las dificultades financieras no deberian impedir que
prevent anyone from attending- contact one of the v nadie asista; comuniquese con alguien del equipo de )
leadership team for details. A few weeks before the retreat, | liderazgo para obtener mas detalles. Unas semanas antes del retiro,
you will receive an email describing what you need to bring. recibird un correo electronico describiendo lo que debe traer. Si
If you have any questions before then, please feel free to tiene alguna pregunta antes de esa fecha, no dude en comunicarse

’ con nosotros. jEstamos aqui para servirles!

reach out to us, we are here! SAMilitaryACTS@gmail.com SAMilitary ACTS@gmail.com

retreat will begin Thursday evening at our sponsoring
parish, St Monica’s, with check-in starting at 5 pm.
The weekend will conclude following a small
reception on Sunday after the 11 am mass at St. Monica’s for
you and your family. The cost of the retreat is $220. To

Director: I\B/EI(())rlllii((::aa Y%?ggefgéfnz; '13c601 ri Directora: Monica Weidner- 817.823.3612
. e ; Monica.L.Weidner@gmail.com
Co-Director: Rachel Aldaz- 2 1,0-240-7249 Co-Directora: Rachel Aldaz- 210.240.7249
' RchlAldaz@gmail.com RchlAldaz@gmail.com
Co-Director: Kirsten Verkamp- 702.202.8077 Co-Directora: Kirsten Verkamp- 702.202.8077
KMVerkamp@gmail.com KMVerkamp@gmail.com
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1st Sunday of Lent / 1° Domingo del Cueresma

What does Lent have to do with those
becoming Catholic?

In Lent, OCIA participants move into the final
period of preparation for the sacraments. They

£ocia

.Qué tiene que ver la Cuaresma con
quienes se convierten al catolicismo?
En la Cuaresma, los participantes de la OCIA
entran en el periodo final de preparacion para los
sacramentos. Han sido nutridos por las gracias de

have been nourished by the graces of various
liturgical Rites throughout the OCIA process, which have
helped them to embrace God’s call. In Lent, God pours puri-
fying and enlightening graces upon them, through the spir-
itual preparation they receive in OCIA sessions, the special
Rites that mark the Sundays of Lent, and the prayers offered
for them by the faithful.

How should the OCIA process encourage all Catholics to
enter into Lent more deeply?

The Church, in the OCIA process, calls this proximate time
immediately preceding initiation the period of “Purification and
Enlightenment” for those in the OCIA process. That is what
Lent is meant to be for all of us, who are already receiving the
graces poured out through the sacraments of the Church. The
Church calls us to reflect on our own baptismal graces, through
prayer, penance, and almsgiving. We are also called to pray for
those who are approaching the Easter sacraments of initiation.
We are called to examine our lives through increased prayer
and penitential practice; identify sins that keep us from becom-
ing holy; purify ourselves through the sacrament of Reconcilia-
tion; and express our gratitude to God through the love of the
poor by giving from our material and spiritual bounty.
Throughout Lent we enter into the Passion of Jesus Christ. We
turn our hearts and minds in prayer to our own Way of the
Cross, we call our own wounds by name, and we give them to
the Divine Healer. When we behold the empty tomb at Easter
we can be filled with joy, believing with complete certainty that
those chains that bind us have been broken, and that life, not
death is our birthright.

Join Us on September 16-26, 2025
11 Day Pilgrimage

varios Ritos litargicos a lo largo del proceso de la
OCIA, que los han ayudado a abrazar el llamado de Dios. En la
Cuaresma, Dios derrama gracias purificadoras e iluminadoras
sobre ellos, a través de la preparacion espiritual que reciben en
las sesiones de la OCIA, los Ritos especiales que marcan los
Domingos de Cuaresma y las oraciones ofrecidas por los fieles.
.Como deberia el proceso de la OCIA alentar a todos los
catolicos a entrar en la Cuaresma mas profundamente?

La Iglesia, en el proceso de la OCIA, llama a este tiempo
proximo inmediatamente anterior a la iniciacion el periodo de
“Purificacion e [luminacion” para quienes estan en el proceso
de la OCIA. Eso es lo que la Cuaresma debe ser para todos
nosotros, quienes ya estamos recibiendo las gracias derramadas
a través de los sacramentos de la Iglesia. La Iglesia nos llama a
reflexionar sobre nuestras propias gracias bautismales, a través
de la oracidn, la penitencia y la limosna. También estamos
llamados a orar por aquellos que se acercan a los sacramentos
de iniciacion de Pascua. Estamos 1lamados a examinar nuestras
vidas a través de una mayor oracion y practica penitencial;
identificar los pecados que nos impiden llegar a ser santos;
purificarnos a través del sacramento de la Reconciliacion; y
expresar nuestra gratitud a Dios a través del amor a los pobres
dando de nuestra generosidad material y espiritual. Durante la
Cuaresma entramos en la Pasion de Jesucristo. Volvemos
nuestros corazones y mentes en oracion a nuestro propio Via
Crucis, llamamos a nuestras propias heridas por su nombre y se
las entregamos al Divino Sanador. Cuando contemplamos la
tumba vacia en Pascua podemos llenarnos de alegria, creyendo
con total certeza que esas cadenas que nos atan se han roto, y
que la vida, no la muerte, es nuestro derecho de nacimiento.

Unase a Nosotros el 16-26 de
Septiembre, 2025 en una

to Madrid / Avila / i Peregrinacion de 11 Dias
San Sebastian de Garabandal / PILGRIMEE. a Madrid / Avila /
Bilbao / Lourdes / 1 1 SP AIN & San Sebastian de Garabandal /
Zaragoza & Barcelona FRAN CE Bilbao / Lourdes /
$4,399.99 per person DAYS L Zaragoza & Barcelona
8150 discount if paid in full by 3/30 Tuip dete Sept. 16 - 26,2025 $4,399.99 por persona '
Includes: *Round-trip airfare, $150 illesdcue};m ;9[ l ;? IONZZga A;” su totali-
ad antes de e Marzo

*First-class hotels,
* Breakfast & dinner,
* Sightseeing
* Admissions fees, per itinerary,
* Professional tour guide
* Daily Mass
* QGratuities (tips)
Excludes: Lunch, Travel insurance
(optional but recommended)
Passport, travel visa,
Border crossing fees, in any,
Personal items (phone calls,
room service, etc.)
Spiritual Director:
Rev. Rafael Antonio Lopez Negroni

HPLY

7';&1-'!46/’

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com

Spiritual Director; Rev. Rafael Antonio Lopez Negroni

For more information or to register
for the pilgrimage:

View the trip online at:

holytravel.com/rid131445

info@holytravelinc.com

Incluye: *Boleto de avion, ida y vuelta
*Hoteles de primera clase
* Desayuno y Cena
* Recorrido Turistico
* Tarifas de Admision, por itinerario,
Guia Turistico Profesional
* Misa Diaria * Propinas
Excluye: Almuerzo, Seguro de Viaje,
(opcional pero recomendable)
Pasaporte, visa de viaje, tarifas de
cruce fronterizo, si hay alguno,
Articulos personales (llamadas,
Servicio de Cuarto, etc.)
Director Espiritual:
Rev. Rafael Antonio Lopez Negroni

(346)538-5655



ST. MONICA CATHOLIC CHURCH, 501 North St. CONVERSE, TX 78109 March 9, 2025
Lenten Season Schedule 2025 / Horario de Cuaresma 2025
Lent Season Mass Schedule / Horario de Misas de la Temporada de Cuaresma

Lenten Masses 6:30 pm Daily Bilingual Mass Monday - Friday
Misas de Cuaresma 6:30 pm Misa Bilingiie Lunes - Viernes

-

i Stations of the Cross / Via Crucis
&« i 6:00 pm Every Friday during Lent / Todos los Viernes de Cuaresma
S'Eﬂi ! Followed by Bilingual Mass / Seguido por Misa Bilingiie

Lenten Penance Service / Servicio de Penitencia de Cuaresma

Thursday April 10th / Jueves 10 de Abril

12 Noon - 2pm For the Young at Heart (The Elderly)
The sick and those who can not drive at night

6:30pm For the community / Para la comunidad

The Knights of Columbus Council 9618 will host El Consul 9681 de Los Caballeros de Colon
Friday Night Fish Fry Organizaran venta de Pescado Frito
from 7 March through Friday 11 April cada Viernes por la Noche
in the school cafeteria from 5 to 8 pm. Del 7 de Marzo hasta el Viernes 11 de Abril bactho SN
Cost is $12 for adults and en la cafeteria de laescuelade5a8 pm. ! ' %

$ 6 for children 10 and under. El costo es de $12 para adultos y
Includes French Fries, Corn, Green Beans, $6 para !'unos 06 10 8nas 0 G1ence.
Cole Slaw, Hushpuppies and Tea. drink, Incluye papas,l frlfa.s, cachorros, enslalda de repollo,

maiz y judia verdes una bebida de te.
The Catholic Daughters will have delicious desserts for sale as well.  Las Hijas Catélicas tendran postres deliciosos de venta.

VDBWYV
QJ TTWU NO, GIVING UP CHOCOLATE FOR
RV'ESSB LENT IS NOT ONE OF QESUS'
K AMNB TEMPTATIONS IN THE DESERT
PNPZO
LA B UEIGCGTENEANOSE (2
NXO0OZIOQOEEKSOTZTIEC E
GODBXOLDODRELOH i
CBOWORSHIPTUPNK
ZOLWYYAJBOYRQESC
EGEPA i
}
OCRPK Yoo Janiia - I3
Anges NG UO X i e |
Ate VPSWN -
Bread J JAEA J
F EFLRYV Lot Mis Pequefios ,
e ST ESQY
Forty U EMYP
MO, RENUNCIAR A CHOCOLATE A
Gmry SR EE CUARESMA MO ES LDN: DE LAH: |
God GLORY TENTACIONES DE JC5US £x EL DESIERTD I
| KWB Q l
Rungry GIDR?J i
Jerusalem X NNED I
Jesus CGHAE [
H:b 2D S
Kingdom }
9d UOSKE ;
Power NMRTR
Stone GiS\B'N T ;
Tempted RHFTY e e e L. S Jord
3 y g T : .
Worship
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I r210.945.8821

@ THE UPS srons 902 Kitty Hawk Rd.
Universal City

Kevin & Lisa Palmer
Owners & Parishioners

Live your Faith

Pro-Life

sacfl.org

Catholic Tv SA |
grnonline.com

Tt PARISHIONER DISCOUNTS

89.7FM or ENTN /[ Global
MARY KAY” catioll
Sandsa BtV | ’
Independent
Beauty Consultant

marykay.com/sbell2

Call: 210-666-8453
Text: 210-887-0793

PLUMBING | Rniahts of Columbus m IMARRO
Contractors 33‘1’ Serving ormewm = ATTORNEY AT LAW
St. M‘}‘;l;; :E::’:"If‘f‘sf:* _ “With a focus on Catholic Estate planning!”
10% off for e A 2105666700
Parishioners uith ad et MM TVSCAINS. AmEcon. it

www.KofC-9681.org

CIMARRON

ALL MEN ARE WELCOME!

New Construction » Camera Inspections
Commercial & Residential « Sewer & Drain Service
Water Heaters « Backflow Testing & Repairs

Steven & Sherill Stanush
210-658-7100

www.ss-plumbing.com
TSBPE Lic #M36596

catholicmaich®

CatholicMatch.com/goTX

Tuesday - Thursday 10am - 1pm
(210) 658-8791
Please Call For An Appointment

T

St. JonnN PauL 11
CatHoLric HiGH ScHOOL
FuIIy accredited Archdiocesan Roman Catholic

college preparatory high school located on the |-35
corridor between New Braunfels & Schertz, TX

ADVERTISE
HERE

Promote your Business
AND Support your Parish.

Julian Cook ~ 512-351-6481
jcook@diocesan.com

In Loving Memory of
GUADALUPE F. CHAGOVYA

(12-27-21)
“We will hold you in our hearts until

we see you again in Heaven” ;ﬁi
From Gil & Monica, Todd & Velma Ramirez )
and Grandkids Thomas & Marisa !i@\

www.johnpaul2chs.org - 830-643 0802

ThankYou Priesthood.com

Priesthood

#ThankYou T 1
Get this bulletm
emailed to you

a
R
every week.

Simply go to
www.DM.CHURCH/5179
...Or SCAN = [i]

% DISCOVERMASS

[=]

o

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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CONVERSE
AL SUAREZ

Mayor  ofc. 210.658.5356

Converse, TX 78109 Cell: 210.204.0557

www.conversetx.net Fax: 210.659.0964
ma}’()rsuarez@wnversetx,net

Qinsicht

pest solutions
David Lopez Jr.» 210-291-7432
Free Inspection / Quote with Bulletin
St. Monica’s preferred choice for pest control

aoME REMODELy | EZZ AmericanBank

Partner with St. Monica
Catholic Church and
American Bank’s
Covenant Program and
watch your
organization’s deposits
make a difference.

Colomal FLIIlCI‘EIJ HOI‘Ilf:

Funerals & Cremations
Proudly serving our community for over 40 years.

210.658.7037 ;l’,-cp.lonia___luniversal.com

406 5. Seguin

Juan A, Elizondo
Attorney At Law

Elizondolaw@gmail.com
www.Elizondolawtx.com

‘ facebook.com/AttorneyJuanE
) The Law Office of Juan A. Elizondo

Immigration, Criminal and Family Law

t 8100 Roughrider Dr, Ste 201, San Antonio, TX
Office: (210) 442-8849 | Fax: (210) 855-9989

AT0 /. RENTALS
Yeed Tz, Rent T2/

9067 F.M. 18 5981 US Hwy 87T E =
Converse, Tx 78109 | San Antonio, Tx 78222 |[ESSELSUSIOS

(210)-659-6601 (210)-648-6650 A D IR

Eddie Homan Zack Palermo
mail@atozrentals.net atozrentals78@gmail.com

S (s}
ALL TYpgs oF REPAIR®
210-204-5283

LECTURA BIBLICA & APOLOGETICA
CADA LUNES 7-8:30PM
MATEO 4:4

9154 FM 78 | Converse
(210) 945-2092

600 Pat Booker | Universal City
(210) 659-4000

americanbank.com | Member FDIC

GARDEN RIDGE
ANIMAL HOSPITAL

210-651-0808
Kevin T. TEMpPLEMAN, DVM
Euzasern C. TEMPLEMAN, DVM
19121 FM 2252, Garpen Ripce

CompLeTE LANDscAPING DEsiGN & PLANTING
Commercial & Residential Licensed & Insurance
GROUND KEEPING « GUTTER CLEANING
TREE TRIMMING « PRESSURE WASHING

210.372.2261 210.636.7312

Catholic Daughters of the Americas #2489

Monthly Meeting the 3rd Saturday of Each Month
www.saintmonicaconverse.net

m quﬁng Rosario “Rosie” g~
M & L one Villarreal day. Unscen, unheard, but
Right Licensed Humana Agent seege e

ROOFING, INC. 210-778-8828 Alshaican.

Since 1979 + Medicare Advantage plans

- Licensed In loving memory af

$S8UISNE/WO02'UeS8d0IJ IR BUIUO  ZZLL-££9-008-L @sienpy ol « NVSTOOIA

- Reasonable p « Medicare Supplement insurance plans
« References ‘J oe M Ika + Dental coverage « Vision coverage
« Free Estimates 210-659-6664 sehab!a espaniol  RVillarreall@humana.com

Residential Reroofing Specialist

« Prescription drug plans

Serving our Customers & € '0“‘“‘“"i“ since 1913}

Past.

Present. / S( HERTZ
Future. k BN‘ &
Your Bank For Life. Trust

6 Locations to serve you.
(210) 945.7400 | SchertzBank.com

COOLING & HEATING

(210) 383-4682 - service@airprosa.com

The Bewers

‘Because Care Modlers

PERSONAL CARE HOME
Misty Dunn-Suarez 210-446-7420

www.TheBowers.care

NO SERVICE FEE WHEN YOU SHOW THIS BULLETIN
(549 VALUE) - FREE ESTIMATES &
2ND OPINIONS ON SYSTEM REPLACEMENTS

WWW.AIRPROSA.COM

RESIDENTIAL, LIGHT COMMERCIAL, SERVICE, REPAIR & REPLACEMENT TACLB24414E

Irma Maria Kotanan
1947-2022

¥ Martin Kotanan, Sharon, Pedro & Avery Irizzary,
Claudia, Zach, Marley, Eden & Torin Keyes

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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1st Sunday of Lent / 1° Domingo del Cueresma

n St. Monica Catholic Church

501 North St., Converse, Texas 78109
Phone Number: (210)658-3816

Website: www.saintmonicaconverse.net
Email: parish@saintimonicaconverse.net

Mass Schedule PARISH STAFF
Weekdays: 8:15 a.m. (Mon-Fri) (English) Deacon:  Sean Dooley
Thursday & Friday 6:30 pm Deacon: Jose Joel Castellanos
(Bilingual/Bilingiie ) Deacon: David Espinoza
Saturday: 9 am Holy Rosary Deacon: Luis Raul Mata .
Mass at 9:30 am (Bilingual/Bilingiie ) Deacon:  Jacques Abat (retired)

Administrative Assistant: Delia Medrano-Finch ext. 240
Administrative Assistant: Martha Gonzalez ext. 240
Bookkeeper: Christine Pacheco ext. 235

Email: bookkeeper@saintmonicaconverse.net

Saturday Vigil: 5:30 pm (English)
Sunday: 7:30 & 9:15, 11 am & 5 pm (English)
1:00, 3:00 & 7:00 pm (Spanish)

HOLY HOUR: Thursday 7 pm Dir. of Religious Ed. Toni Espinoza ext. 242
1st FRIDAY MASS: Email: RE@saintmonicaconverse.net

8:15 am English & 7:00 pm Spanish Liturgy Coordinator: Deacon David Espinoza ext. 237
PERPETUAL ADORATION Email: liturgy@saintmonicaconverse.net

OCIA Coordinator: Timo Zepeda

In the Chapel Hours for adoration: Email: RCIA@saintmonicaconverse.net

Sunday at 8 pm to Satur dqy at5: 15pm Youth Coordinator: Adrian Cadengo
Chapel is open 7am to 7pm if coming after 7pm, Email: Adrian@saintmonicaconverse.net
Please come by the office to get your entry code. Housekeeper  Limbania Reyes
. Groundskeeper Gilbert LaFuente
CONFESSIONS: Custodian Ray Gonzales
WEDNESDAY 5:30 PM
& SATURDAY 3:30 PM | St. Vincent de Paul: (210) 658-8791

Or call the office for an appointment

51 Vincent
de Paul

Services are available to all parishioners.

By appointment Tues.—Thurs. 10 a.m. to 1 p.m.

Need Baptismal Preparation Class? (Necesita la clase de preparacion bautismal?
Parents & Godparents must attend a baptism 8 —~—> _ Padres y padrinos deben asistir a una clase de
preparation class in order to baptize a child. English W27 Bm ¢ preparacion para el bautizo de su nifio. La clase de
class will be held the first Saturday of the month inglés se llevara a cabo el primer sabado del mes y
and Spanish class on the second Saturday of the month. la clase de espaiiol el segundé sabado del mes.
Please call the office to sign up. Por favor llame a la oficina para inscribirse.
YOUR SUPPORT IS APPRECIATED! AGRADECEMOS SU APOYO!
We are grateful to those who have continued to give, Agradecemos a aquellos que han continuado dando, ya que
since we depend on you for weekly contributions. dependemos de las contribuciones semanales de nuestros
We kindly ask that you continue to contribute either by: fellgrese_s. Le pedimos amablemente que continten
* Dropping off your donation at the church office _ contr}buyendo ya sca. ] S
during office hours 9 a.m. to 5:30 p.m. Mon., e, - Dejando su donacion en la oficina de la iglesia
Tues., Thur., Fri. Wed. hours 9 a.m. to 7 p.m.. | ‘ durante el horario de oficina de 9 a.m. a 5:30 p.m.
Sat. 10 a.m. to 2 p.m. & Sun. 10 a,m. to 3p.m.  Online Giving - Enviandolo por correo a la oficina de la iglesia:
* Mailing it to the church office: 501 North St., 501 North Street, Converse; 78109
Converse; 78109 - Donando en linea. Puede visitar el sitio web:
« Giving online, Visit https://saintmonicaconverese.net https://giving.parishsoft.com/app/giving/stmcc.
and slide “Give” in the upper menu for the online giving || Se¢ le explicara como configurar su Cuenta de Donacion en
link. It will explain how to set up your ParishSOFT. Vaya al enlace “Give” en la parte superior
ParishSOFT Giving Account. del menu. Ahi se explicara como empezar su Cuenta de

Thank you for your continual support and prayers. PariShSO_ﬂ- .
Gracias por su apoyo constante y sus oraciones.
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